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Śivo’ham Śivo’ham Śivo’ham Śivo’ham.
Vah̄i ātmā saccidānanda maim. hūm. .

Amara ātmā saccidānanda maim. hūm. .

Śivo’ham Śivo’ham Śivo’ham Śivo’ham.

I am Śiva I am Śiva I am Śiva I am Śiva.
I am truth everlasting bliss the same Ātmā.

I am truth everlasting bliss the immortal Ātmā.

I am Śiva I am Śiva I am Śiva I am Śiva.
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Akhila vísva kā jo parama ātmā hai, śabh̄i prān. iyom. kā vah̄i ātmā hai, ... Śivo’ham.

—That supreme ātmā of the entire world is the ātmā of all creatures.
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Amara ātmā hai, maran.aś̄ila kāyā, sabh̄i prān. iyom. ke jo bh̄itara samāyā, ... Śivo’ham.

The Ātmā is immortal. The body is mortal. It is within all creatures.
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Jise śastra kāt.e, na agni jalāye, bujhāye na pān̄i na mr.tyu mit.āye, ... Śivo’ham.

—That which weapons cannot cut, nor fire burn, which water cannot extinguish nor death wipe out.
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Hai tārom. -sitārom. mem. āloka jisakā, hai cam. dā va sūraja mem. ābhāsa jisakā, ... Śivo’ham.

—The light of which is the stars. —The presence of which is in the moon and sun.
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Jo vyāpaka hai kan.a-kan.a mem. , hai vāsa jisakā, nah̄im. t̄inom. kālom. mem. ho nāśa jisakā,

... Śivo’ham.

—That which is all pervasive which resides in every particle. —That which cannot be anhilated at any

time.
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Aara au amara jisako vedom. ne gayā, yah̄i jñāna arjuna ko hari ne sunāyā, ... Śivo’ham.

—That which the veda has sung to be nondecaying and immortal. —The knowledge of which Śr̄i Kr.s.na

gave Arjuna.

Bhajan 2


